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Blum!!!
o l'estrépit de l'elecció
socialista de Narbona

El CM
L'ex-catedrátic de la Universitat Cen

tral Josep Ortega i Gasset ha inaugurat (a
la Sala Rex) el seu curs públic de Filosofia,
en substitució del que el catedrátic senyor

-Qrtega i Gasset es velé obligat a suspen
ilre, després d'iniciat, al Paranimf de la
Universitat.

Meliá circumstáncies feien especialment
interessant aquest curs. D'entre tetes, al
gunes poden ésser 'declarades sonso cap, in
convement. Sigui la primera, d'ordre ore

matístic. Per a assistir a les deu lligons que
dictará l'ilustre professor cal haver-se rna
triculat abans mitjançant el preu de trenta
pessetes. Les persones Pedat de les quals no

arriba als vinta-cinc anys frueixen del dret
a una !matrícula a meitat de preu. Potser
és el primer cop que un professor arrisca
aquesta provatura, intentant establir un cos

tura que, d'arrelar-se, fiara un sírnptoma „fa
laguer que segurament no deixaran de re
collir i comentar els ensayistas, •mena de
periodistes honoraris que, com diria Cullaré,
tenen a son cárrec la premsa de «Varietés».

ORTEGA I GASSET

Cal confessar que l'Ortega i Gasset ha
reehrit magnificament de lá periliosa preve ;
passen de quatre cents els matriculats i la
mejoría ho són de quota sencera.

Brillantíssim era, dones, Paspecte que ofe
ria la Sala Rex — cloaca buida d'El Caracol
que allí va ensenyar les banyes — quan
rador filósof aparegué davant deis seus vo

luntaris deixebles, que s'apressaven a re

tre-li un homenatge férvid i entusiasta.
En judicar per la priartera ligó d'aquest

curs, "el tema del qual «?Qué es la Filoso
fía?» té un atraient gairebé esportiu sense
deixar d'ésser universitari, cal distingir en
eh, com en tota l'obra de l'Ortega i Gasset,
l'artista i Phome de ciencia.

Comencem per dir que el primer frueix,
respecte del segon, d'una superioritat uná
nimement reconeguda. Potser ningú no pos
seeix, en efecte, a Espanya, l'art de la con
ferencia amb tanta perfecció com l'Ortega
i Gasset. H4 ha en la seva oratoria, cada
din més cofoia amb l'aportado de nous
elements escénics, una potencialitat estética
de primer ordre. Tant com un anitjá, l'ora
torta és un fi en si mateixa. Es compren que
el mateix orador la mastega i paladeja amb
delicia, arnb una satisfacció parella a la que
frueix Pinfant mastegant la coca ensucra
da. Com a índex de predileccions, aquest
lsaust renaixent per Poratória i la recitació
exhibicionista i espectacular — Ortega, Gar
cia Sanehiz, Berta Singermann —pot ésser
apreciat, seas dubte, per algun sector intel
lectual situat a la dreta de Déu Pare, com
un senyal evident d'un cvident domini del
catolicisme.

El cert és que l'autor de les Meditaciones
del Quijote, tant o més que un meditatiu,
és un reteric. Entenem-nos : un retóric en
acoló. Posseeix com ningú la retórica del
gest. I ádhuc l'enlodó de l'actitud. D'a
questa manera, tot el que en ell hi ha de
lirio i d'espectacular té una arrel substan
tiva d'emoció. I si el seu exhibicionisme és
filosófic es deu a que l'art de l'Ortega i
Gasset consisteix precisament en fer del
món filosofia i de la divagado també.

* * *

Expectació, silenei. El conferenciant doc
toral o el professor conferenciant — alt, no
ble i amplissirn el front — s'atansa a la
taula on hi ha, a la dreta, un faristol i, a

l'esquerra, una copa 1 una ampolla d'aigua
mineral. Com es veu, l'escenografia és sin
tética ; teta la Universitat suggerida per
minsos motius evocaders.

L'orador, avençant el cap enorme com

una proa mar endins, comença innprovi
sant com si ilegís ; després llegeix com im

-provisant.
De cop, es tomba cap un grup de senyo

res atentívoles — el públic femení és nom-'
brosíssim i tot duent la má a la gola,
es queixa, abaritonat i 16-ic ; «aquesta at
mosfera». Somriu. Rumors. Algunts oients
aprofiten l'avinentesa per a tossir.

Aquest gest ha fet el seu efecte oratori.
I és que sempre el crest de l'Ortega, que
si és enérgic, és tamlié subtil, va lligat de
manera indestructible amb una lleí de per
suasió que depén tant de l'acoló com de la
inhibid& Quan eh s'inhibeix, el gest parla
tot el que ell calla. ls, dones, un gest re

tónic, com les paraules que li serveixen tant
per a palesar com per a amagar.

Quan parla de les males condicions en

qué, respecte a calefacció, vivia Plató a

Grecia — on s'inventa en aquel temps la

filosofia académica i la pura •matemátlea
tot comparant aquel helenisme amb el fet
que, al mateix temps, a Xina —on mai no

s'ha prodult cap teoria ni s'ha donat el cas

d'una especulad?) (filosófica estructurada —,

s'inventes el mocador de butxaca, no fa
sinó donar una grata aparença de novetat
arriscada i profunda a l'afirmado que ha
fet abans i que :repetirá després, amb altres
paraules, que «el confort és un caprici bicen
tened del món occidental, Iteró no repre
senta cap superioritat».

fletas aquí, en el gest i en la paratila, el
secret dinámic de l'Ortega i Gasset. Profá
com sóc, pobre de mi, no sé si puc arriscar
me a sospitar que és també el seu secret
filosófic. .Peró, passi el que passi, oree que
no puc trobar perill en afinrnar, tot reconei
xent i admirant la seva alta i ferma cate
gorja intelectual, que és el seu secret pro
fessional.

No volem pes dir que tota la seva filoso
fia ,artística sigui un

ni
de paraules. No hi

ha prestidigitació, nt Phabilitat de treure
molts mocadors d'un sol barret de c,opa. Els
barrets són molts ; les idees nombroses. No
hi ha joc de mana. El truco té aquí una més
alta i noble qualitat. Ell manipula amb
Punivers ; no en té prou amb • un mapa.
Pero la manir:aliado és d'una destresa que
sembla per si mateixa el principal valor.

(Sense que ajad vulgui significar, per part
rneva, en aquest mornent, cap expressió de
judici i classificado, vull remarcar que
aquestes coses són les que virtualment se

paren Poratória i ádhuc la filosofia de l'Or
tega i Gasset de les de l'Eugeni d'Ors.)

* **

Tot aquest joc brillant i ardit va ence

nent admiració i entusiasme en l'atenci6 in
teHigent de l'auditori. Sovint rumors apro
vatoris, rialles discretes, mots encoratja
dors apuntalen les facédes de l'artista que,
davant del faristol, sembla filmar una pel
lícula de cara al rostre de la immortalitat.

Tot sovint; lampeguegen en la ligó doc
toral certes paradoxes dissimulades, qual
ques afirmacions ardides, sense que hi man

quin alusions que, tot essent panorámiques,
van a clavar-se dreturerament en indrets
ben determinats i precisos.

«El metge frueix en les Han deis valetu
dinaris d'un cert prestigi del qual ell se'n
pteval sense cap rae. El metge usa i mane
ja usa_ i maneja, repeteix — resultats i
productes d'altres ciéncies ; pero, no és un

borne de ciencia.»
Es pot comprovar que el discurs, la con

ferencia, la ligo, s'han apoderat de Pánim
de l'auditori, on, val a dir-ho, hi ha teta
la brillant i auténtica representaci6 de la
intellectualitat madrilenya.

* * *

No hi ha capigut pas tothom ben acomo
dat. Bona quantitat d'oients estan a peu
dret, vora la porta, atapeits i espessos. Tam
bé aixo, malgrat que involuntánarnent, per
tany a l'escenegrafia sintética.

Tres oients palplantats signifiquen en una
bona estadística un centenar més d'oients
asseguts, de la mateixa manera que tres
titels nobiliaris permeten a una bona res
senya • de dir que hi havia tota l'aristo
crácia.

Aixf també pedem dir —hi havia el se
nyor Terrades, enginyer, coriferenciant i
assembleista— que hi eren rtots els bk
nics de la conferencia.

Per cert que l'Esteve Terrades, que era,
corn jo mateix, deis de peu dret, en un
moment en que el conferenciant havia asso
lit amb Pardidesa d'una facecia enginyosa
Paprovadó de l'auditori, es gira cap a-mi

cm heme que está en el secret, somrigué
i em féu l'ullet.

RAPAR!. MARQUINA

Els dijous hiato
Comalia fina

Res més fácil en aquesta dolca Catalunya
que guartycer-se fama d'atett. N'hi ha prou
amb que ho decreti el més obscur i absuid

deis 'postres periddics rurals.

Donar patents de catolicisme i definir so

bre si tal o tal qüestió esta més ella o més

enlla del bé i del mal...ero abans patrimoni
exclusiu d'aquestes admirables torees tradi

cionalistes que sempre han estat a punt de

deixar-se matar allá on tos, al peu d'un rec

o d'una barricada, se/4'9ns frase que anys

enrera deixava anar a cada miting un ex

senador evolucionista.

El que ens succeeix als compattys de Mi

anoon ésrealment extraordinari. No hem

publicat ni
v

un article contra cap dogma re

ligiós, i en examinar certes qüestions, aque

l'es qüestions qualificades d'opinables, hem

sostingut punts de ViSi3 que ens podrien, si

si hagués justicia, merl:xer el títol, que no

reclamem, de simpatitzants.

1 no obstant... no obstant tots els pro
fessionals — i en. parla? de professionals ens

referim només als aprofitats, tipus Cirera

i Romani —,sembla que estiguin decidits a

sollicitar de l'ordinari el necessari. permls
per apedregar-nos.

Aquest fet realment extraordinari només

té l'explicació que aquests senyors pretenen
demostrar que fan una lema interessant.

Calarien foc, per tal de poder sortir amb les

bombes, i aixé demostra que és molt certa

la teoria d'un Mossén amic nostre que diu

i sosté que la censura eclesiástica no té

sentit polític, o no existeix.

Oportunament várem dir que ni volem

menjar capellans, ni desitgem que els ca

pellans se'ns mengin a nosaltres, fallera més

honesta que la deis senyors que els voten

pendre feina, pretensid ridícula de la qual
tothom en surt malparat.

Es curiosa la situació deis neocatálics i

dels,co.ténzs prolayjona14.1.1 gitni4".4s,gl4T.
sia els mira amb desconflanca. Comenceu
a. citar noms i us en co‘vencereu. Només

fan una distinció a favor 'de Ramon Ruca

bado, del qual us diuen: «és un sant homen.

I per a demostrar-ho us fan observar que

la gent amb La qual treballa amb gran es

perit de disciplina procura sempre mantenir
lo en situació subalterna. Si ara ens lle

guen aixé, negaran l'evidéncia. Es eviden
tíssim també que són pocs i mal avinguts,
fraccionats en grupets ambiciosos que pre
tenen tnenjuqu,ejar, doctors en setze ciáncies
que s'odien. fins a negar-se la barretada.

No hi ha, dones, cap qüestió de dogma
enlloc del país: jet es limita a petites qües
tions.de persones, i com que coneixem el
terreny no ens mourem d'aquí, disposats. a

seguir rebent mWltiples felicitacions per
part deis clergues de bon sentit que ens en

coratgen ~lb sornaguera insistencia.
1, si Déu vol, potser ens será permls al

gun dia puntualitzar i descriure amb ade
quada documentació i detalls exactes la me

ravella d'algutt sepulcre emblanquinat.
M. B.

El pare (molt enérgic) — Quantes vegades Che dit que no toquessis més la trompeta?El fill (molt segur). -- Sis, papa,

MIRADOR INDISCRET
Els fills de les tenebres

«Son fills de les tenebres i han d'escam
par des de les seves planes grapats de sal
per a que caiguin dintre deis esguards espi
rituals i res ,puguin veure de lo que atresora

la llum de la fe que amb els seus raigs es

plendorosos ha amplert de triomf i de vida
les planes tmés gloriases de la Historia de
Catalunya.»

?Vostés no saben qui són aquests fills de
les tenebres que tiren sal als esguards espi
rituals? Dones servidora de vostés. Almenys
aixf ho diu un diari católic de Terrassa, de
nom Crbnica Social, del qual reproduim
aquest fragment tan ben reeixit de litera
tura composta a base de lectures mal pai
des.

Pero encara diu més. Diu : «... que sápi
guen els catolcs complir el seu deure de
consciencia, car mai será Ifcit' que amb els
cabals deis creients siguin cornprades armes

per a enrunar l'edifiel magestuós qué cobri
cela la fe del nostre poble.»

Ens fa Pefecte que l'autor d'aixó, quan
va escriure-ho, venia de veure els Pastorets
o alguna altra obra de poca o molta magia.
Aixó dels fills de les tenebres que velen en

runar edificis majestuosos que cobricelen...
Quina por devia passar, en somnis, l'autor
d'aquests fragments després d'escriure'ls,
quan desdem aparéixer armats de cales i
picots, amb sengles cabassos de sal i cara

ferotge... Mal no havíem pensat que re

sultéssim tan Papus:

La poesia i els artistes

Un pintor explicava als mies les seves

impressions d'excursionista.
— Vaig arribar a un hostal i m'hi vaig

'
aturar vuit dies • em menjava cada plat de
sopes com un cubell i uns palpissos de carn

grossos com les anques d'una euga. Dor
mia dotze hores diáries i cada anal
m'entreven un café -amb let i uns boas
guimbarros de pa. M'ho dula la minyona,
grassa, fresca, guapassa ; vam simpatitzar
molt. En fi — va dir com a mot de la fin —

una gran poesia.

Existeix, realment?

Algú ens ha preguntat si Catalunya So
cial era un setmanari realment, o bé si era

una invenció que aprofiten diverses publica
cionl per tenir .tema d'esplai.

Lionem paraula que existeix una pub:ira
ció amb aquell títol. Ara que gairebé no és
Ilegida sino en algunes redaccions de l'al
tre cpstat. I d'aixó també en donem pa
raula.

El Mol d' «El Matí»

Tothom ha parlat del rétol d'El Matí. Es
una preve afalagadora una demostració de
les ganes que tothom té de veure'l sortir un

mes o altre. Sembla indiscutible que cada
dia que passa hi estem — earn és natural —

un dia més a prop.
El rétol del baleó de la Rambla de Cana

letes fa aturar algun badoc.
El rétol, com se sap, té la disposició d'una

capçalera, amb «manchette» i tot. Aquest
espai buit era el que comentaven, l'altre
dia, dos badocs.

— Aquest espai deurá servir de pissarra
per a les noticies sensacionals, o els números
premiats el dia de la rifa.

— Fuig, heme! Aquí hi anunciaran les
quaranta hores, els tedétems, tríditums i al.
tres solemnitats alai.

Sarria, residIncia de gent de fama

,úap barriada barcelonina no pot glorie-,
jar-se, com Sarria, d'estatjar tanta gent de
fama en elnostre món artístic literari.

Aneu segu'int els seus carrers i aneu dient
Ferran de Sagarra i Josep Maria de Segar
ra, Jaurne Bofill i Mates, J. V. Foix, To
más Garcés, Lluís Capdevila, Josep Maria
Capdevila, Josep Pla, Masso i Torrents,• Re
men Tor des Eures, Girona i Llagostera,
Carme Karr, Josep Obiols, Quelus, Ismael
Smith, Clarass6...

Ara bé: ja és sabut que Sarria és com un

clan a part amb la seva Junta de velas que
quan un foraster pretén establir-hi la seva

residencia,. examina si és o no indesitjable.
La cosa va molt rigorosa i primmirada. I
tina 'de lea .condidons que s'exigeixen per
coneedir un pis és que el nou estadant sar

rianenc es comprometi a anar a missa cada
festa I assistir a les processons.

Ara repasseu la Insta, 1 si bé hi ha caer
les fervents, en canvi no haudeu dit mai
d'alguns altres que .s'haguessin venut les
conviccions per un pis a Sarria.

-- Un pis a Sarria bé val una (mina cada
festa i una process6 de tant en tant —potser
us replicaran, parodiant la frase histórica.

Aquest divendres sant darrer era un es

pectacle exemplar veure, quan l'alba tot just
neixia' alguna deis ateus esmentats, tots
grocs de la Ilum esmorteida i de la claror
deis ciriš, cantant amb véu de baix, per a

mejor solerimitat, pels miren de Sarria:
Soc un pobre pecad000000r...

Correcció a fer

— Us felicito, Corominas! Pigma/ió és

una gran novela!
— Grades! I qué més?
— Res més !
— Res més? Com es coneix que sou joyo!

Si fossiu de la meya edat m'haudeu felici
tat estrenyent-me la má, i abaixant la veu

m'haudeu dit en to de protecció : «Aquel
bisbe que es posa al cap d'una manifestadó
barcelonina demanant l'indult per als subte
vats de Santa Coloma, no fati el Bisbe Ca
tala, sinó PUrquinaena...»

La netedat és mitja vida

1,'any passat, quan Lenormand va venir
a Barcelona, un deis seus traductors, Patas
i Pagés, va anar a demanar al coleccionista
Plandiura dia i hora per visitar el seu mu
set' particular amb l'autor francés.

Plandiura, que no dificulta mal la visita
de la seva collecció a qui en manifesta ga
nes, va accedir sense ornbra d'oposidó al
que li demanaven. Només va'afegir, al fi
nal de la conversa :

— Ah! no me'n recordava.. Sobretot, que
abans d'entrar us escureu bé les sabates
amb l'estoreta de davant de 11 porta, por.
qué l'ultima visita em va deixar la casa
plena de fang.

• El mal és que no saben' qui eren aquests
vísitants tan enfangats.

Un adreçador
L'altra setmana Joan Casanelles dona una

conferencia a Valls. En acabar la disserta
ció, un senyor amb unes grans barbes i
tres o quatre senyors tnés, tots del C. D.
del Centre de la Unió Republicana s'era
portaren el conferenciant remen calla, cap
als ravals de la ciutat.

No resulta gaire tranquilitzador per un
home que es troba en qualitat d'hoste en
una ciutat, que amb un aire misteri6s se
l'emportin per carrers poc iHuminats. De
totuf maneres, Casanelles seguí sense pro
testar.

En sec. peró, es trobá davant d'un edi
fici extraordinaniament iliuminat, i el se
nyor de les barbes, que era el cap de colla,
indicé;

— Entrem, que l'atril la nostra Coopera
tiva Eléctrica. '

— Ah! molt interessant — féu en Casa
nelles.

I un de la colla afegí
—.Aquí, d'ença que tenim la Cooperativa

Eléctrica obliguem tots els forasters a visi
tar-la, i els conferenciants no poden ésser
menys: han de passar per Padreçador.

Maquiavel, encara

?Ha estat el propi Josep Sunyol i Garri
ga l'inspirador del «buirac» que obre la sec
ció en La Arats de dilluns passat?

Dones Ii hem de tornar a confessar que
no saben' qui era el Príncep de Maquiavel
1, ja que el] es dona aires de saber-ho, que
he digui de seguida, si no vol deixar-se
perdre aquesta ocasió de fer-se un nom entre
els erudits.

De la penya de l'Ateneu

A la penya gran de l'Ateneu, que és allí
en brilla més «l'esprit» que tenim per Bar
celona, es parlava un dia d'un subjecte
dotat d'una gran intelligéncia ; peró man

cat en absolut de gust, de tacto i d'agilitat
de cap mena.

En Camps Margarit va trobar, com sern

pre, la fórmula definitiva.
-- X. és un ase ; sinó que no es pot dir

porqué no és veritat.

Ankdota d'En Vilumara

L'escenógraf Vilumara, un deis 'records
vivents de Barcelona més gloriosos i més
simpáties, no té pos la mama d'anar polit.
Sobretot els seus dits són un poema: ser

veixen, entre altres coses, d'escurapipes.
Un día esteva convidat a dinar a casa

de l'Enric Borras. La Mula era parada amb
una excelsa pulcritud. Al bell mig hi havia
els entremeses posats simétricament en

llurs vaixelles resplendents.
I En Vilumara s'esseu ; oscura d'un buf

el cano de la pipa, posat de cara el centre

de la taula ; estossega ; perfecciona amb
els dits la neteja de l'atuell de fumar. Tot
hom esteva sorpres. Per'ó l'admirado va

arribar al seu quan En Vilumara,
prenent un gest de polidesa versallesca, va

agafar amb dos dits perfumats de tabac i

negrosos de nicotina una oliva i, presentant

rlaat :la mesiressa de la casa, digué som

ien
— Una oliveta, senyora?

Antiguitats
Estera habituats a tractar antiquaris de

gran imaginado que saben donar gat per
lIebre arnb una elegancia admirable. En
coneixem un que es va enginyar una ex

cellent idea per treure's del davant una col
lecció de cinc estatuetes en bronze que tenia
exposades feia set o vuit anys a les vitrines
del seu establiment. Un día agrupa les cinc
obres d'art i davant del grup hi coloca un

cartellet que deia
«Els cinc sentits.»

Aquel imateix dia un client es va endur
una de les estatuetes. En quedaren, dones,
quatre i, per tant, la inscripció del «cinc
sentits» ja no tenia rae d'ésser. L'antigua
ri, pero, canvia el cartel per un altre que
deia :

«Les quatre estacions.»

L'endemá una sen,yora s'emportá una se

1,,sona estatueta. A la tarda el grup ja por
tova una inscripció que deia :

«Les tres Grades.»

Peró dos dies després un colleccionista ad
quirí una de les grades. L'antiquari ales
llores batejá les dues estatuetes restants

així :

«Eva i Adam.»
1 quan, finalment, un client va comprar

una de les darreres estatuetes, el nostre

gran antiquari posá el següent cartellet a

Púnica que li restava :

«Abandonada.»
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La poesia a l'Exposició

En Joaquiin Nientaner és, per tempera

ment, primer que secretad general de l'Ex

posició, poeta, poeta i poeta. I, per empit
jorar-ho, poeta d'inspirado.

Es diu que més d'una vegada, En Santia

go Trías, en presentar En Montaner a al

gun delegat estranger, ha dit:
— Aquí on el veuen, el nostre secreter;

és un gran poeta.
No hi ha res que fereixi tan al viu En

Montaner com que Pinterrompin cjuan se

sent endut per la 'Aspirado.
Un din s'estava tancat al seu despatx ;

sense poder evitar-ho, les quartilles que te

nia al davant per redactar un document

oficial, començaven d'omplir-se de ratlles

curtes, les quals %len a raig d'estilográfica
com una deti d'or inestroncable, cantarina

empullosa. Un ordenança va trucar la

porta amb els nusos del dits, el poeta va

hangar una interjecció i l'ordenanga va pas

sar.
— Don Joaquirn : el demana un delegat,

no sé si de Litbnia, de l,ituánia o de Latí

nia...
— Que vagi al diabla!
-- Es que."
— ?es que vosté creu que un heme pot

ésser desterbat en el moment que escrtu :

Pícaro soy. Mi padre, viejo, ,hidalgo,
desheredóme cott desplante necio.
1perO por diez con mi tizona valgo
y más que en fondos en mi arrojo precio! (1).

Un altre dia el senyor Foronda va tele

fonar-lo demanant-li si tenia enllestida la

redacció de Ao sabem quina membria. I és

fama que En Montaner va respondre-li :

—Sí, senor Marqués. ?Quiere que se la.

lea?
— A ver ,--digué el senyor Foronda.

I En Montaner, que estava en una de

les sayas crisis d'inspiració, prengué unes

quartilles de les que tenia damunt la taula

s'engegá
De Méjico a Mildn, sobre el chambergo

besó mí plutna el sol de las Espatias...

Els preterits
En Lluís Capclevila va anar a Padminis

tracio del teatre Nevetats a queixar-se a

En Pallach, per centésima vegada, que En

Canals no solament no li estrena la come

dia que va portar-li al comehçament ;de la

temporada, sino que quan se sap que En Cap
devila l'espera, desapareix per la porta falsa.

Aquest home em perjudica! — clama

va. En Capdevila —. A horas d'ara, si m'ha

gués estren:at l'obra, jo tindria a la butxaca

el Premi MIRADOR.
— Vol dir, senyor Capdevila? — va ,fer

En Pallach, amb aquell to d'hame que no

hi és mai, paró que en sap un niu.
—Que en dubta?

Home, no...
— Que es pensa que no me Phauria en

dut Pany joassat. si llavors ?llagues conce

dit, amb El rei per forfa?

S'acaben "eh estridls de Edad"

Els pagesos s'alegren i veuen salvadas les

sayas collites ; els industrials fan eálculs

deis estalvis de cantó que podran fer i tarn

bé veuen el cel obert; la pols a Púltim

s'adorm a les carreteras ; reverdeixen els

campe; riuen les floretes ; canten els ocells

de ploma tremolosa... En fi : plou ; a Pul

din la plujá té pietat de nosaltres.
Només a La Veo, de Catalunya estan

consternats. Una secció de primera página
sels ha fos. «Els estralls de Peixut».

El senyor Pellicena dolçament somriu,
amb un aire mig desconcertat i exclama :

«Ara que anava tan bé!»
Ho escrivim el dia i r d'abril mentre plau.

Qui devia ésser?

Aquest ens ve de París.
Una nit, en una taula de la Coupole un

escultor catalá tan itmbiciós com poe dis

cret, es vanava d'haver caigut en gre irt a

una gentil artista catalana que habita Pa

rís. L'amic que PescoltaVa semblava dubtar

un xic de les afirmacions de l'escultor.
— U- sé tots els secrets — féu aquest pe,

acabar de convencer el seu arnic —.Aquesta
dona només hay'« tingut un altre amor...

Pera, no puc dir-vos el nom...

— L'havia estimat? —.pregunta l'amic,
per dir quelcom.

Molt. Imaginen-vos que un cha 11 vaig
veure una carta teta afecttiosa i plena d'una

poesia enternidom que començava aixi:
«Germanal...»

L'amic aleshores es posa a riure 1 ex

clarná
Ja sé qui és!... Si dieu que és un

poeta que tracta de «germans» tots els seus

andes, no cal que guarden el secret....
1 quan, a cau d'orella, li va dir el nom

de Pabsent, l'escultor es queda glaçat i sen

se poder-s'ho acabar va expressar la seva

sorpresa exclamant :

— Quina intuició ! Sí, sí... Es oil ma

teix !...

Lis projectes de josep Fontbernat L'APER1T1U
La volta al món i el triomf dels meridionals. - La revista Inés estrident del món. - Dalí a París

dor 4 unitarista... Es ben estrany... Qué di
ran els Ilenguadocians?...

— Els llenguadocians ja cm coneixen
prou i vós també per compendre que l'obra
d'aquest Cor nacional no tindrá res de na

cionalista. Cantarem, precisament, cançons
regionals, i res mis que cançons regionals
en la Ilengua respectiva. Ja no cal d'ir que
Occitánia, el pais més ric en folklore musi
cal, tindrá un lloc preferent...

A propasit... Ja sabeu que és immi
nent l'aparicio d'un setmanari occitanista
— ampliació de la petita fulla que es publi
ca a Tolosa amb el tito] d'Oc?

— Ho he vist, per?) no crac que arribi a

reabrir. Ho fan gent que poden tenir bona
voluntat, paró que no coneixen, no com

prenen, ni senten Poccitanisme. Al 'món
només hi ha dos homes que han fet, que
fan i que 'l'aran una obra occitanista prác
tica : el doctor Soula i jo. I -bé. Ni l'un

ni Paltre, que ens hem passat la vida fent
occitanisme, hem estat invitats a colaborar
hi... Qui ha fet conéixer Occitánia a Pa
rís?... Jo, amic Bellmunt, jo. Vós Tio sa

beu, lo 'heu vist, eh?, ho heu vist, eh?...
Sala Gaveau, Sala Pleyel, Sala dels Agri
cultors, Sociétés Savantes, Concerts amb
éxits incomparables sempre a base de can

/. çons catalanes i occitanes... Ara mateix.
Llegiu aquest programa, llegiu-lo. Dintre
vuit dies ha de tenir lloc a la gran Sala
Playa', de París, el festival occitá més gran
diós que s'Ita vist mai. Faig venir una co

bla. Hi haurá dues orquestres. 2oo exe

cutants. Presidirá el mariscal Joffre. Hi
haurá el bo i anillor de França... Dones bé.
Malgrat tot, aquí teniu aquestes cartas de
Barcelona dient-me que no m'envien sub
vencions... Aquesta vegada ni En Cambó!

No esteu content de la nostra gent?...
D'alguns, només. D'altres, paró, no

fan més que difamar-me injustament. L'al
tre dia mateix un amic meu de Marsella

que ha d'ésser un dels elements més irn
portants de la Revue de Catalogne, cm di
gué una cosa que am féu indignar... Ima
gineu-vos que un dels homes ala quals he
demanat quartds més vegades i potser l'ú

nic del qual només he rebut sempre que
promeses, rialletes i bons consells, va dir

1.• al futur redactor en cap marselles de la
Revue de Catalogne: «Qué si conec En
Fontbernat?... Jo ho crea... Ern costa més

quartos dl que no pes em costana una

maitresse...»
Sempre ha estat una mica exagerat...

No en feu cas. A la seva edat ja Ii va bé,
parqué Ii serveix de contraverí per comba

tre la influencia conservadora assossedbada
dels clássies... Fontbernat, heu d'apendre a

ésser diplomátic.
Bevem un glop de cervesa bruna fresca

com una rosa i amb un gust de coktail

fet amb xicbria, café, mel i essencia de re

galéssia que els ángels hi canten. Fontber

,
nat no fuma. Jo encenc una «gauloise» que
tira sola... Els ulls del músic tenen una

Iruissor estranya. Un anoment es gira de

perfil i ens mirem, d'esquithada la corba
del seu nas jueu... El mestre, solitadament,
ens diu :

— Velen una nótícia interessant?...
— Fontbernat, quines coses teniu... Ja

saben que només he vingut a París a sa

ber coses •interessants... Sóc tot orelles...
— Dones bé. A primers del mes d'abril

arriba a París Salvador Dalí...
— Caram !... Salvador Dalí?...
— Salvador Dalí, sí, senyor. Era consta.

1 sabeu a qué ve?...
--No en sé ni una paraula!
— Dones ve a fundar i a dirigir una re

vista d'avantguarda que ha d'ésser, com

si dlguéssim, l'avantguarda de l'avantguar
da. Només us diré que ha d'ésser la revis

ta niés estrident del món.
— Se la fará ell sol?...
— De rnoment m'han dit que colla

boraran En Bufiuel, En Domingo, dos fran
casos, etc.' etc.

— I vós?...
— Jo li he promés un article ,per al pri

mer número. Com que ha d'ésser quelcom
de molt estrident, he pensat escriure una

cosa que es titulará «Defensa de la sífi
lis».

— I qué direu, poc més o menvs?...
En que basareu la vostra «defensa»?...

— Encara no ho sé, paró no ean manca

ran. arguments. Tothom ataca la sífilis, tot

holla la combat, dones jo la defensaré... La
qüestió és fer una cosa ben estrident...
M'enteneu?... eh?... IBen estrident! Que
salti teta la carcassa dels convencionalismes
i deis medios conservadors! No respectar
res! Ben estrident, eh?...

(El darrer «eh?» d'En Fontbernat el diu
acompanyant-lo d'una rialleta maquiavélica
—perdoneu, oh, Garcés! — i d'una mirada
cornpletament fulgurant. Resulta, un «eh»
més agut, més intens, més duna que els
altres...)

DOMÉNEC DE BELLMUN'Is

Josep Fontbernat és un personatge extra

ordinari del qual s'ha de parlar necessária

ment si es vol fer una referencia, per pe

rita que sigui, a Pactivitat deis catalans a

París. Músic per tomperament, bohemi per

vocació, apassionat com un meridional, 'En

Fontbernat té una trentena d'anvs i ja ha

aconseguit una popularitat a Parls, una po

pularitat que ja tenia a Tolosa i que tenia

a Perpinyá fa set o vuit anys, 9uan va arri

bara, venint de PEmpordá, disposat a fer

cantar els rossellonesos i provençals més afb

ales. La primera ciutat francesa que va

conéixer Fontbernat fou Perpinya. I bé. Al

cap de vuit dies d'arribar-hi ja debutave

al Casal Catalá de la capital rossellonesa

dirigint una massa coral important, l'actua

ció de la qual, durant una temporada, fou

el tema de l'actualitat perpinyanenca. De

Perpinyá En Fontbernat marxá cap a To

(I) No responem que aquests versos si
guita exactament del senvor Montaner.' (No
ta de la Redacció.)

-¦•¦•••¦¦•

•

— Nl'ha sorprés. Us feia a Barcelona...
Senyors : Tinc el gust de presentar-vos el

mee amic Domenec de :Bellmunt, periodis
ta catalá. El senvor X... compositoras. El

senyor X... escultoras. El senyor X... lite

ratas. El senyor X... musicás. Jo, com po

deu veure, entre ases sempre.
(Estretes de tmans, inclinacions de cape,

rialletes cerimonials.) Fontbernat continua :

— Seieu una estona i parleu-me de les

coses d'allá baix. Un dia arribará en qué
no hauré d'envestir els viatgers que arriben

de Barcelona per poder saber les coses que
m'interessen del meu país. Aquest dia vin

drá quan jo pugui anar a Barcelona, no a

viure-hi —car jo penso viure sempre a Pa

ris sinó a passar-hi temporadas de tant

en tant. Es una qüestió de paciencia. Tot
arribará. Eh?... Tot arribará, eh?...

(Aquest «eh ?» de Fontbernat és una cosa

,a

EL MESTRE FONTBERNAT (Dibuix de Domingo.)

losa on en menys d'una setmana organitzá
la famosa «Corale Déodat de Sévérac», que

interpretava cançons catalanes i °caftanes

desenterradas hábilment per Fontbernat deis

polsosos arxius del folk-lore llenguadociá.
Tolosa, perb, Ii vingué petit. Des de Pa

rís li arribaven vais qué el Casal Catalá

del Boulevand Saint-Germain estava pie de

xicots amb una veuassa magnifica 1 En

Fontbernat, sense abandonar la direcció de

les seves corals del migdia francés, mamá

a París a provar fortuna. Arrib pocs dies.de
residencia a la gran capital, el misia occi

tanista aconseguí relacionar-se amb el bo

i rnillor dels anóns polític, literari i artístie
francés. Al cap d'un mes el Cor °celta de

París debutava amb un éxit inoblidable a

la Sala Gaveau, on també deja venir una

prestigiosa cobla emourdanesa que dona una

audició de sardanas que entusiasmaren el

públic. Passá algun temps 4 per causes hen

alienes a la voluntat d'En Fontbernat el

seu orfeó es desféu, encara que, provisional
ment, u hagués estat permés de dirigir-lo
durant uns dies al pati de la preso de Per

pinyá davant la boca oberta i els ulls esve

rats de les tropas senegaleses.
En Fontbernat passá una temporadeta a

Brusselles, peda torna a París d'indigna. A

manca de catalans les sayas activitats de di

rector orfebnic les aplicá, sempre en un am

bient regionalista, a dirigir una massa co

ral d'auvergniats que amb el títol de «La

Bourrée» ha cantat a les anillors sales de

concerts de París i ha visitat les principals
ciutats de Frallça. Els cantaires de «La

Bourrle» canten cançons occitanes, _pare)
també en canten de catalanes. En bont

bernat, en carta ocasió, féu cantar a una

princesa russa una cançó _catalana que dl

va ensenyar-li en una tarda...
Malgrat totes aquestes activitats, En

Fontbernat no solament pensa molt en Ca

talurrya, sinó que sent la nostalgia de la

terra. Installat cinc hores diarias al café

deis «Deux Magots» on té el seu despatx
particular (segona taula, entrant, a allá dre

ta), es passa les hores escrivint cartes als

atriles exposant-los els seus plans musicals

i, de passada, reclamant una subvenció...
* * *

— Bellmunt !
Fontbernat!
Vós per París, altra vegada?
Jo he veieu. La temptació del Barri

Liad ha pogut més que la tradició barca

tonina. Per una breu temporada tornaré a

ésser parisenc...

tan personal del músic ocoitanista que no

podem estar-nos de transcriurel. Es un «eh»

agut, interrogatiu, acabat en punxa.)
— El que podia interessar-vos de Barce

lona com artista que sou i sobretot com a

músic, no cm veig capacitat per a explicar
vos-ho. Fontbernat, vós ja saben que no

sóc un heme d'educado musical ni de debi

litats artístiques. No sóc un refinat...
— No em vingueu arnb ironies ni amb

modestias. Ja sabeu el que vull dir...

Ja ho sabeu, vós, eh?... Parleu-me de tot,

de literatura, de política, de periodisme, de

música. Qué fan els literats catalans? En

cara viuen als llims?... Encara «tiren» ala

JOCS Florals? I els misia?? Ja vaig veure

que tres «inédits» estrenaven al Liceu...
— Fontbernat, cm penso que de les coses

de Barcelona en sabeu tant com jo. Teniu
lletres de gent documentada, rebeu diaris,
llegiu revistes... Ara canviarem els papers
i sereu vós el que cm parlareu de les vos

tres activitats. Com va quedar Porganitza
ció d'aquel] «Cor rarenenc» format -:amb
indígenas dels Pirenlus, amb els quals, a

la manera deis cors russos, pensáveu donar

la volta al mota?
— Va endavant Es una cosa molt serio

sa que si no va mé
ca de gas, de carb
m'enteneu, eh?, de
en projecte una cosa

«Cor Pirenenc»: la

de pressa és per man

de fluid... eh?... Ja
ancs... Pare, ara tinc

més important que el
creació d'un ,Cor Na

cional que interpreta' a cançons de tots elsii.
paises de França 4 a b el qual em proposo
fer una «tournée» d dos o tres anys per

Europa, América, Alica i Oceania.
—1 Asia, no? ;
— Asia, de mamará, no. Tinc les nieves

ramas... Compreneu?.. Si ens presentéssim
a la Xina a cantar ,‹Lo boier», «La Made

lon» o «Els tres tainbors» bi hauria con

filetes. Quan els sudistes hagin triomfat,

aleshores ja en parlarem, pare, mentres

tant, no.
— Així, deixareu la direcció de «La Bour

rée»?
— Mai del mon. Els auvergniats de «La

Bounrée», als quals he aconseguit orientar

com cal, podran passar-se un parell d'anys
de la meya presencia personal. D'altra ban

da, els millors elements d'aquesta coral for

maran part del nou «Chor» nacional que

ha de donar la quasi volta al món.
— Aleshores abandonareu el vostre apos

tolat regionalista per convertir-nos en una

arma del nacionalisme francés, abassega

Anuncis Iluminosos. — A l'hora de

Paperititi del vespre, des de les terrasses es

veu el naixement deis anuncis llurninosos.

Potser la cosa que higa mas amb l'alcohol

clecorat per la fantasla del barman és aquell

aspecte completarnent alcohblic dels anun

cis 'luminosos. Hi ha façanes plenas de Ile

tres verdes ; hom dina que han abocat

aquestes faganes uns quants hectblitres de

pippermint des del terrat de la casa. Aquell
pippermint d'un verd d'escarbat del trópic,

d'un verd de verdet integral. El líquid, una

mica Ilepissós, s'ha enreclat per les baranes

deis balcons, i no se sap quina mena de

diabla li ha donat propietats de cuca de

Ilum.
Hl ha anuncis que són tot un cocktail

de rosa, per a ús de les senyoretes delica

das ; hi ha anuncis d'un sherry pur, i fins

algun anunci d'especialista en malalties

complicadas, té un aire mate, netos, un

aspecte de pernod amb aigua, que fa plo

rar els ulls. Altres aruncis semblen un cara

mel que ha de fer una co'issor especialíssi
ma a la Ilengua.

Des de la terrassa, els ulls xuclen el lí

quid deis anuncis lluminosos, cada mirada

té gust d'un eperitiu especial. Uanunci

de les lampares Osram, 'per exemple, blanc,

vermell i groc, sembla un cocktail fet amb

vestits de torero 1 amb vi d'Alella, un cock

tail que té de pujar al cap per .força.
Els anuncis Iluminases, des de la terras

sa, perden el valor d'anunci, vull dir que la

cosa anunciada deixa de tenir realitat com

a tal, per convertir-se en una altra cosa.

Una marca d'autos, un vi per curar la dis

pepsia, una llet condensada qualsevol o una

cotilla de goma absolutament higiénica, en

el rétol de l'anunci Iluminós s'espiritualit
zen, es converteixen en alguna cosa d'aque

llas cm& quan érem petits només ens la

podien dur els Reis, ara que som una

mica graridets notnés ens la podría dur, en

un cas extrem, algun diable antelligent i

generós.
Hi ha grans carrers de oiutats importants

en els qual l'anunci Iluminéis crea una ar

quitectura nova. No hi ha casa sense els

seus anuncis respectius ; aquesta casa, de

nit, és un ésser diferent. El carrer tot ell

es converteix en un escenari llampant, en

un cabaret monstruós ; les cases, amb el seu

maquillatge de Ilum, deixen d'Iésser pedra,
es ,pot dir que no 'pesen gens, que són sus

peses al mig de l'aire. Arriba a tenir una

tan gran importancia l'anunci Iluminós en

aquests carrers, que una casa sense anunci

és una casa Mexistent, és un buit de tene

bra en anig d'una calligrafia dinámica, en

mig d'un ball de lletres de foc i de serpents

líquidas. Quan heu begut l'ultima gota de

l'aperitiu no se sap si hi ha més tristesa

als Ilavis parque s'ha acabat la mica d'e

lectricitat esbojarrada de la copa, o si hi ha

més tristesa als ulls parqué tenen d'abando

nar aquell raig d'alcohol de l'anunci

París, abril.

*

Corbatas.- — Entre les corbatas que es

fan i es desfan, la coquetería de l'home hi

ha posat l'escletxa per esbravar-se en mig
de la imposada severitat del nostre vestit.

La corbata és un sospir de fantasia, una

goteta de color, de vegades unes guantes
gotas de color irreverent i corrosiu que ta

quen la camisa.
Entre els trucs i inventa que s'-han ifet

sobre la corbata, cal remarcar Padeptat pel
meu amic, el poeta Trabal, de Sabadell. En

Traba] usa com a corbata una d'aquellas

cintas carregades d'empesa que fan servir

els confiters per 'ligar els paquets de llami

nadures. Un dia En Traba] anava amb un

arnic, i li va dir: «Perdona'm, paró tinc

d'anar a comprar una corbata»; Paanic se

guí i va entrar amb En Trabal en una pas

tisseria ; En Trabal compra un tortell mag

nífic. Un cop el va tenir embolicat, va sor

tir al carrer, i amb gran astorament del seu

amic va desembolicar el paquet i va donar

el tortell als pobres. Aleshores va ag.afar
el cordill policolor, se'l va passar al voltant

del coll i va fer-se un Ilaç delicadíssim com

una flor de xuclamel.
Un dia és possible que En Trabal, dis

tret, doni el cordill als pobres i es posi el

tortell com a corbata. Un tortell fóra una

corbata magnífica, amb la qual potser no

ha sorniat encara cap poeta sobrerealista.

El poeta sobrerealista J. V. Foix que a més

a més coneix l'estructura interna i la pom

pa externa deis tortells, potser podría do

nar-me la seva opinió sobre aquest nou

truc de corbata.
JOSEP MARIA DE SAGARRA
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Trascenüncia continental
de la revolució mexicana

No tan sois pel seu passat, per tradició, sinó
pel seu present i per les possibilitats d'a,quest,
Méxic és un país profundament i eminent
ment ndi, j aquesta sensació, colpidora, s'ex
perimenta adhuc sense sortir deis nuclis urbans.
El vint-i-cinc per cent de la població de Mé
xic és india; el seixanta per cent, inestissa,
és, per ancestralisme, per la sang, per filiació
cultural, decisivament influida per Patavisme
indi i és el mestís qui está creant el timas
racial etnic mexicá, amb tetes les iinmenses
virtuts i reserves de la rala indígena. Per aixó,
no ha de sorpendre'ns el fet que tat seguit
que la revoltició ha arrencat l'indi de l'escla
vitud i el vassallatge económic, elevant la seva

categoria humana i social, automáticament
s'han obert per a dl ámplies i fecundes possi
bilitats en el camp de la cultura i en les ma

nifestacions ,vives de l'esperit, essent així pos
sible d'afirmar que no és utópic, o una fácil
elucubració retórica, que 'avui s'está produint
i manifestant vigorosament una cultura india,
própiament mexicana.

Necessariament el ressorgiment indígena me

nda no podia produir-se sense que sorgissin
detractors i sense provocar una implacable
hostilitat negant-se-li avaneadament teta possi
bilitat creadora i cultural. Entre els seus de
tractors, en primera fila, es compten les aris
tocrácies criolles, les quals intueixen clarament
que una cultura indígena i les projeccions. eco

nbmiques, socials i polítiques d'aquesta, és la
fi, fatal i definitiva, de la influencia d'aquella,
i la fi deis privilegis que l'explotació de les
masses indígenes els conserva. També cal
comptar com enemics el capitalisme ianqui i
els plutócrates del país veí, perqué l'article 27
de la C,onstitució revolucionaria mexicana (pri
mer pas i iniciació d'una economia que s'edi
fica atenent-se a les necessitats i realitats del
ruralisme indígena, posant la propietat de la
terra en mans de l'Estat per tal que aquest
l'esmerci i distribueixi d'acord amb els inte
ressos i necessitats de la •comunitat i no amb
els d'uns pocs privilegiats, destruint i fent irn
possibles alai' les grans concentracions que
constitueixen les pedres angulars i el principi
fonamental del capitalisme i la concentració
latifundista, assenyala la fi de la ingerencia
ianqui en els paises indoamericans, que cons

titueixen la zona d'influencia i el camp de les
inversions deis Estats Units.

Cal dir, peró, que en l'indi i en les fecun
des possibilitats d'una cultura indígena 'ame

ricana s'escau l'esdevenidor d'América, no tan
sois des d'un punt de vista racial i cultural,
fent que sorgeixi i es produeixi una cultura
prbpiament americana, neta d'exotismes que

res no tenen a veure amb les realitats i neces

sitats dels paisos continentals, sinó ensems, i
de manera principal, per la transcendencia que
el ressorgiment de les grans masses indígenes
produira en l'economia d'aquests paises. Per
qué? Sota el feudalisme latifundista l'indi a

penes tenia per soldada, l'indispensable per

viure misérrimament: les grans concentracions
de terres i la stibmissió de la indiada feien
que el terratinent emprés els procediments i
recursos més rudimentaris per a les feines del
camp. Sense necessitat d'intensificar Ilur ren

diment grans extensions de terra restaven sen

se conrear, i les que ho eren, produien un ren

diment ínfim, i l'indi, ami) un salari
escassament podia viure miserablement, de fet,
en el -més odiós vassallatge económic. Grans
extensions de terres sense conrear i salaris
d'explotad() són els factors que poden expli
car-nos l'estat de miseria i servitud collecti
ves de Méxic, país agrícola, i la miseria gene

ral produida per aquest feudalisme esclavista.
Perb, si a aquest mateix indi espoliat pel

latifundisme, hom Ii dóna una parcella de ter

ra que ell treballa i fa produir, i 'ensems,
hom i clóna, mitjangant les cooperatives i
institucions ejidais, facilitats i elements per

a produir i intensificar el rendiment de la te

rra, aquesta produira més, i arrencada als la
tifundistes, rescatada, es constitueix en un fac
tor de producció que obre naves possibilitats i
fonts d'economia. I aquest és el canvi que ha
operat la revolució mexicana, clarament econó
mica, amb la reforma agraria, la pedra angu

lar de la qual és l'article 27 constitucional,
consagrador de la máxima aspiració i la gran

vindicació revolucionaria.
Sovint s'acusa Méxic d'exclusivisme, de pe

cat de nacionalisme, pub cal dir i proclamar
que tots els problemes i interrogants que la
revolució mexicana ha provocat, i el constitu
cionalisme de la revolució, enclouen problemes
i solucions .prefundament humanes, vitals per
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a l'esdevenidor d'América, de tal forma que
pot afirmar-se rodonament que la revoluckr
mexicana constitueix, per a tots els paisos in
doamericans, una alliconament cxemplar i, pos
siblement, el primer pas per a una revolució
continental.

Quins són aquests problemes i interrogants
que la revolució mexicana ha suscitat i qui
nes són les solucions creades? Poden encloure's
en els punts següents, que constitueixen els
punts angulars del programa i el constitucio
nalisme revolucionani mexica.

Problema de la terra: la propietat passa a

ésser, per l'article 27 constitucional, un dret i
una fundó social, obligant-se als interessos i
necessitats de la comunitat. Quan, com succeia

Méxic, el latifundisme i la gran propieta:
concentrada no conreava les terres, empobrint
el país, reduint el rendiment agrícola, la pro
pietat constitueix un dret i un privilegi con

trari als interessos generals, contrari a la so•

cietat. Per l'article 27 de la constitució de
/917 s'institueix que la propietat de les ter

res i elements naturals pertany a la coma

nitat i, representant-la, a l'Estat, i que armes:
pot fer d'aquelles l'ús més convenient als in
teressos socials. D'ad, la restauració ejidal, la
creació de la petita piopietat territorial i l'a
cabament de latifundisme, amb la qual cosa

s'aconse,gueixen dos resultats igualment inte
ressants i transcendentals: un, assegurar la
productivitat de la terra, el seu rendiment i
el fonament d'una economia agraria ; l'altre, as

segurar el benestar general, donant a l'heme
del camp recursos de vida, redimint-lo de l'es
clavatge i creant homes Iliures, fruint de tots

els drets politics i socials proclamats en la
constitució.

El creixent empabriment de les masse

dígenes des de la invasió espanyola, produí,
fatalment, el decandiment de Ilur cultura. S'ar
rabassaren als indis les terres, les propietats co

munals passaren a engruixir els latifundis o

les propietats de l'Església, i privades de Ilur
única font de producció i de millorament, sot

meses a un régim d'esclavatge que talla Ilurs
vincles i formes socials, es donen per a les
cultures indígenes totes les possibilitats i ca

mins, i es perpetuen sois per ancestralisme
racial, per tradicionalisme, per atavisme, peró
sense la concurrencia d'estímuls i afanys que
les fecundessin amb noves aportacions, eixam
plant Ilurs horitzons. Fruit de la reforma
agraria, els beneficiaris immediats de la qual
són els indis, que constitueixen el total de la
població rural de Méxic, és el ressorgiment
present, vigorós i colpidor, de la cultura in
dígena mexicana.

Sindicació i política obrera: l'article 123
constitucional, la reglamentarle, del qual está,
aquests dies, pendent de discussió i aprovació
legislativa, institueix i empara els drets obrers.
Naturalment que, segons és costum acreditat
en les demoburgesies de tot arreu, una pres
cripció constitucional com aquesta, no val i
és gairebé 'letra morta. Cal dir, peró, salvant
vicis i recels, que el proletariat mexick ple
coneixement de les finalitats de la lluita clas
sista, i que el sindicalisme constitueix un for
midable instrument d'educació política, que no

beneficia i serveix tan sols el proletariat, sinó
que constitueix un instrurnent efical per a la
vinculació deis elements i engranatges profluc
tors i económics, instrument en el qual cal
veure els inicis i els fonaments d'un nou cons

titucionalisme social.
Separació de l'Estat i l'Església: l'ensenya

ment és laic, única manera de respectar la Ili
bertat de consciencia, des de rescola. S'ha na

cionalizat la clerecía, per tal d'evitar que cler
gues estrangeres actuin com element de desor
dre, perseguint fins polítics i servint la causa

de la contrarrevolució deis terratinents. Els.
béns de l'Església han estat declarats béns
nacionals. Abans de la Reforma, el primer
latifundista de Méxic era l'Església; amb les
Ileis de la Reforma i la constitució de 1917,
s'ha fet que gran extensions de terra pro
dueincin, i que la clerecía deixi d'odupar-se d'a
fers terrenals i es circumscrigui a les se-ves

funcions espirituals.
Pot ésser titllada de nacionalista i exclusi

vista, perb aquesta enumeració dóna a entendre
que les solucions que la revolució mexicana
ha itnposat, constitucionalment, són de catego
Ha i transoendéncia continental, profundament
i essencialment americanes, sorgides tetes de
les necessitats vives i latents de la vida con

tinental. Es per aix6 que diem que la revo

lució mexicana den ésser, per tal d'assegurar
l'esdevenidor dels paises indoamericans, el pri
mer pas d'una revolució continental, d'arrels i
fins econbmics i socials Si aquest esdeveni
ment no es produeix, és incert i dubtós l'es
devenidor d'América. Cada dia més forta i

angoixosa la pressió dels Estats Units sobre

Méxic, i mentre aquest país oposa, a mida
de les se-ves forces i amb alternatives, una

frontera defensiva, els altres paises ameri
cans segueixen vivint colonialment, sense una

economía própia, intervinguts per les . finan
ces ianquis. Sota la mascara de la sobirania
política, persisteix la coldnia, perque un país
sense economía prbpia, doblegat a exigéncies
forasteres, está sota una amenaga constant.
I per a América, el remei contra aquelta ame

naga és únic i imminent: continentalitzar les ,

solucions mexicanes, i aprofitant l'exemple he
role i els sacrificis de Méxic, fer la revolució
continental.

MARTÍ CASANOVAS.

Mbic, marg de /929.

AL PALAU DEL CLAC

Una cursa de patins

(Pravda, Moscou.)

VARIACIONS
l•. (MIDE.— El senyor Uhde és un ale

inany engrescat des de fa trenta anys amb
tot el que produeix de nou Part francés, un

picassoet la tradition fran
francbfil fervorós. Ara ha publicat un llibre

Jaloux en féu la recensió en

Líttéraires i digné : qué rePre

yol emparentat
senta Picasso als ulls del senyor W. Uhde?

l'art hispano
representaesanen

germanic, i que, en topar amb la tradició
francesa ha esdevingut un nou gótic. Pero!)

tasticius

com que pel senyor Uhde l'anima germá
nica és feréstega, inquieta i •antirealista com

I 'ánima hellénica... etc., etc., etc.

Aquests esteticismes alemanys són terri

bles com uns fildsofs alemanys! Semblen
critics d'art francesos 1

ESPERANCA. L'Església ha tingut
sempre Posada sobre el pensament
de Bergson. Ha posat les obres del gran
filósof a l'index, peró les hi ha posades annb
tots els honors — i des de l'Empireu les
reverencia i es posa a esperar. Ara fa poc,
en ocasió d'haver estat concedlt a Bergson
el premi Nobel de literatura, un coral de
lloances al fildsof de la intuició i del neo

espiritualisme Ola• aixecat de tot el imán.
En aquest cor les veus blanques deis pen
sadors católics entonen Ilur cant de sirena
que és una pregaria per a que Pespiritualis
me de IBergson decanti cap al catolioisme.
L'ansia, l'actitud espectant de l'Església es

devé ara en boca deis fidels tendrívola insi
nuadó, amorosa eoacció.

Reeixiran aquestes suggestions? Potser sí.
Tot se pot esperar de la Divina Misericdr
dia. Sembla que Bergson ja s'interessa per
la mística espanyola, i a mida que deixa
de produir, augmenta aquesta mena de lee
tus-es.

L'EVASIÓ. —Els avions, els cocktails,
els transatlantics, el jazz... Proul Prou d'a
aquest color! Ufff ! quin pesombre... Par
leu-nos de quelcom més nou i més variat.
Parleu-nos, per exemple, deis cervells limi
tats, del vers Illure o de les coques de Vila.
franca.

-

EL LLAMP DE DEU. —Les dues agu
Iles ja !testes en el portal de Nadal del tem

ple en construcció dit de la Sagrada Fami
lia rematen armb altres agulles d'acer, dites
parállamps. Res de més enraonat : que els
designis de la Providencia segueixen essent
inescrutables.

QUI FA EL QUE POT... — Hi ha gent
encostipada que en tossir fa ostentació del
seu refredat•com d'una baronia. Horrible
gentussa I Que la providencia premii aquells
esforgats varons bo i atorgant-los-hi un bon
marquesat, el més opulent principat de la
baladreria.

,

PRO TURISME.— Las parades de la
Rambla deis ocells van disminuint. A horas
d'ara allí ja gairebé només hi ha els ocells
deis arbres — peró pardals !... plebeissims
pardals.

Ara, amb motiu de l'Exposioló, hom re

melará aquesta pobresa bo i lligant al bran
catge deis ariares de la Rambla cacatales,
canaris i perdius amb

DE LA INTEL LIGENCIA.— En parlar
de Pindividualisme anglés hom tren el dis
ciplinadíssim sentiment de cooperació de la
gent británica com una paradoxa incom
prensible. — Incomprensible? Si justament
aquestes actituds d'individualisme i sociahi
litat són complementarles...

RUCABADO.— Es el Léon Bloy catala.
De vegades supera a Lleó -Bloy. Altres ve

gades, més que un 11e6, és una cabra. Aixi
i tot el seu estil afegeix carácter i varietat
al nostre panorama literari — Que per molts
anvs!...

LATECOERE.- Els avions d'aquesta
companyia de correus aeris van plovent so
bre la nostra terra com Paigua d'abril.
Aviat hi haura perill d'anar a peu : els via
nants haurem d'assegurar la nostra vida
contra aquests accidenta de l'aviació que a

cada instant amenagaran d'esclafar-nos.

romv SACS

FRANÇA PER DINTRE

De l'affaire al congrés de Refines
Un espectador superficial de la vida fran

cesa podria molt bé creure que la llibertat,
el laidsme, el respecte a la justicia, la ci
vilitat, totes aquestes virtuts de la república,
són un do del cel als ciutadans franceses.
Tenen, en efecte, una naturalitat incompa
rable i quan hom es posa en contacte amb
la vida francesa sembla que no hagi costat

cap esforg conquistar-les i conservar-les. A
primera vista sembla que un súbdit francés
és un datada de primera classe, rodejat de
tota mena de garanties, per la mateixa raó
que la terra de Franca és blana i humida

dóna uns llegums exemisits ; és a dir' pel
simple joc de les forces de la natura. Perd
per poc que s'aprofundeixi, es veu clara
ment Tesforg que aixd representa. En
aquests última (Res s'han celebrat a Franea
dos congressos ben significatius : el de la
Lliga de •l'Ensenyanga, que és Pentitat que
defensa Porganitzacio laica de Pescola fran
cesa, a Marsella ; i el de la Lliga per la
Defensa deis Drets de l'Home i del ciutadá,
a Rennes. Aixó explica moltes coses.

* * *

A comengament de segle, Rennes era una

plaga forta deis reaccionaris franceses. Es
una ciutat plena de records aristocrátics que
l'orienten cap a un tradicionalisme agressiu
i paralitzador. En passejar-se pels carrers

de Rennes han/ es sent enoara vassall de
la duquessa Anna i de bona gana pendria
part en un torneig cavalleresc a la plaga
«des Lices», o es transformarla en canonge
per portar pel camí del bé .aquelles formo
ses dones bretones, que Humeen encara la
indumentaria típica del país. Les cases anti
gues són de fusta 1 el palau de l'antic par
lament és d'una gran forga evocadora.

Dones bé, Reunes, la capital de la Ere
tanya clerical, té avui dia una majoria mu

nicipal d'esquerra i un alcalde socialista que
va rebre els congressistes de la Lliga deis
Drets de l'Heme a la Casa de la Vila i
que va pronunciar un discurs vibrant d'en
tusiasme sobre els progressos republicans
d'aquell poble. I és de suposar que ajad no

ha estat del tot fácil d'aconseguir.
A Rennes va tenir lloc el primer Consell

de Guerra que condemná el capita Dreyfus,
origen del célebre proas del qual va néixer
la Lliga deis Drets de l'Heme. El Congrés
de Rennes té, dones, al cap de trenta anys,
un valor simbdlic. El professor de la Sorbo
na Víctor Basch, President de la Lliga
Francesa, era fa trenta anys professor del
Liceu de Rennes. Per ésser un deis primers
dreyfusistes els clericals d'aquesta ciutat el
van apedregar i sort va tenir de dos obrers
que ii varen salvar la vida. Probablernent
per ajar) la forma de defensa republicana
que preconitza sempre Víctor Basch és la
unió deis obrers I deis inteRectuals.

* * * •

L'arribada deis delegats de les Lligues
estrangeres, sobretot les d'aquells países on

avui no es respecten els drets de Phome i
del ciutada, va ésser un deis anoments més
emocionants del Congrés de Rennes. Els
parents feligos i rics festejaven els parents
desgraciats, pobres i momentániament ven

guts. Campolonghi, el president de la Lliga
italiana, va saludar el Congrés en nom deis
delegats estrangers.

Una tarda, en sortir de l'Audiencia a Pa
rís — va dir Campolonghi mattre Labo
ri, Padvocat católic que defensava el capita
jueu Dreyfus, fou agredit per PespatIla per
un grup de nacionalistes. Un professoi, veí

del Barri .Llatí, el va recollir i Li dona la
més noble i decidida hospitalitat en la seva
própia casa. Igualment avui les democrácies
ferides per PespatIla han trobat a casa vos
tra, en el fogar deis ciutadans francesos,
una hospitalitat que no oblidarem mai. Elsaplaudiments amb qué foren acollides aques
tes frases devien ressonar a Ruma i en al
tres• ciutats europees.

* * *

•eró estudiem ara quina és la ,forga de laLliga Francesa : en 1912, comptava amb 30
federacions, 300 seccions locals, 4.000 abo
nats al seu butlletí mensual i 18.5oo mem
bres que pagaven la seva cotització Avui
consta de 96 federacions, 1.950 seccions,
30.000 abonats al butlletí i 148.000 cotit
zants. El pressupost anual de la Lliga passa
d'un minó de franca. Solament per informes
jurídiics, la Lliga va pagar ll'any passat
16o.000 francs, sense tenir en compte que
algunes primeres figures del Palau de Jus
ticia donen gratuitameiit els seus Informes
a la Lliga. Aquestes xifres demostren ola
rament que,. la defensa deis drets del ciuta
da no és cosa de magia, sinó una obra d'or
ganització i de treball, d'idealisme i de te
nacitat.

* * *

Aquesta forga tan considerable s'esmerga
naturalment en coses considerables. Abans
que tot, el seu primer esfore és fer respec
tar les garanties i les llibertats que la llei
concedeix als ciutadans. Després s'esforga
a obtenir lleis més justes i liberals. La Lli
ga es la seu gualsevol cas particular d'ar
bitrarietat o d'injusticia que se li assenyall
Després organitza una obra de propaganda
i agitació parqué la injusticia no es repetei
xi. Una de les campanyes actuals més for
tes va encaminada a la supressió deis con

sells de guerra. Segons la Lliga, tots els
delictes, els militars inclosos, han d'ésser
jutjats pels Tribunals civils ; Inés concre
tament, pel Tribunal de jurats. La tesi és
actualment d'una audacia formidable, perd
la idea s'obre pas a poc a poc.

El general Sarrail pertanyia al Comité
Central. El general Percin era tumbé anem
bre de la Lliga. Tots dos han mort aquest
any. Al Congrés de Reunes assistia, com
a delegat d'una secció, el general Sauret.
En contestar una intervenció seva, al dipu
tat Guernut se Ji va escapar aquesta frase
poc afortunada :

—...Mais vous saves bien, mon général...
Immediatament un congressista va inter

rompre:
— Permeteu, clutada Guernut ; aquí no hi

ha general que valgui ; aquí no hi ha arnés
que membre de la Lliga.

El general Sauret va ésser el primer d'a
plaudir aquesta interrupció tan oportuna.

* * *

El President de la Lliga és actualment
el Premi Nobel F'erdinand Buisson. I en la
Ilista del C,omite Central figuren no= il
lustres com els de Charles Gide, Langevin,
Picard, Léon Blum, Challaye, Corees, Jus
tin Godart, Emili Kahn, Moutet, Paul Bon
cour, Seignobos, Barthelémy, Appleton,
Charles Richet... I dues dones extraordina
ries, -figures nobilíssimes de la democracia
francesa : Madama Ménard Donan i l'es
criptora Severin.

La defensa deis Drets de l'Home a Eran
ga no és una cosa abandonada a uns quants
descamisats. C. .R.

París, abril.

Els nostres homes eminents

Voliern fer alguna cosa sota aquest titu
lar ; peró veiem que els nostres homes fa
mosos avui en dia s'estan amagadets a ca

sa i no fan res que pugui ésser digne d'es
ment com a graciós, pintoresc i profund.

Naturalment, el que té fama de dir les
coses més pintoresques és En Pich, perd
costa tant de saber si són autentiques o si
les hi pengen...

Tot el que podem servir als amables lec
tors de MIRADOR és aquest retal] de gase
tilla: «Ayer salieron en el expreso de Fran
cia los ex ministros Sres. Cambó y Ven
tosa.»

Informació que, traduida al catalá, diti
a La Veu de Catalunya: «Ahir sortiren amb
l'exprés de Franga els nostres (mías, se

nyors Camb6 i Ventosa.»
Vet aquí tot el nostre panorama.

Al número proxim

PITARRA
per FRANCESC PUJOLS

••••

— Altra vegada a missa?... Mira que Déu
et castigará...!

— Oh, és que avui és el primer divendres
de cada mes.

PERFUM D'HOME

NET 1 DISTINGIT

PERFUMERIA

PARERA

CREADOR

DELS PERFUMS

I PRODUCTES

DE BELLESA

tQntación
PER A SENYORA
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\* LES LLETRES

SOL, MI, FA, SOL...
Conte inedit de PERE MIALET

...Va ésser un cas d'aquells que fan épo
ca en la vida d'un 'home.

En preparar-me de música, per tal d'ésser

sotmés a un examen académic, em vaig
veure obligat a assistir una liara tempo
rada a estudi, a casa d'un capellá organis

ta, que a bon segur té guanyat un bon com

partiment de glória abstracta, pel sacrifici
d'ensenyar-me de solfa.

Aquest fet, que per una altra persona no

tindria potser cap importáncia, per mi, In

terpretador obtús dg modalitats laríngiques
(val a dir, en propi descárrec, que mal no

an'he proposat ésser divo), representava un

trasbalsament de gran considerado.
Mal no in'han sedult .aquells jeroglífics

de taques negres que se sostenen sobre el

pentagrama, com exércits d'orenetcs inva

sores deis fils telegráfica. Sempre fet

cárrec, com home conseqfient, que en qües
fió d'escales cromátiques i diatóniques, de

bemolls i de sostinguts, no hi tocaria mal

cai tedia.
er aix6 vaig seguir de mala gana els

meus estudis.
Ern costé anolt d'entrar-h, ho confesa°,

•per bé que ern relleva de fer-me cárrecs el

Jet de no haver-me sotmés de grat a la

dura prova.
Ara no obstant, ja no en servaria cap

record, si no fos una malaltia musical que

va turmentar-me clurant una temporada, a

inés de ,fer.ime agent transmissor del micro

bi ,funest d'una epidemia filharmónica.
Veureu qué va succeir :

Era un dia ventós. Vaig arribar a casa

el professor, com de 'costum, sense haver

mirat la Mg& Ens situárem, el pobre ca

pefil i jo, davant del piano i ens várem

Murar, dll carregat d'abnegad?) i jo de ne

guit, a la feixuga tasca quotidiana. La Ni

g6, aquell dia, comengava aixf : «Sol, mi,
fa, sol, do, la, sol... etc.»

No en vaig poder agafar el to en tota

l'hora de classe. No obstant, una ferma

constánoia cm féu declarar en lluita oberta

contra la meya larinx irreductible. El pro

fessor s'esforgava tant (con jo, teclejant i

cantant la Hiló, per tal que jo n'agafés el

to, peró tot esdevingué inútil.
Al cap duna hora d'esgargamellar-nos,

ni l'un ni l'altre havíem eixit encara amb

la nosbra. El professor suava ; jo, a més a

més, estava neguitosíssim. Fins cree que

tenia ,febre. -

Finalment, passat el temps que m'era
concedit per vint pessetes que li donava

al cap del mes, atacat d'una •forta nervio

sitat i avergonvit de la meya inepcia. vaig
acomiadar-me 'del capellá.

Tenia el sistema de signes clavat al cer

vell. Els nervis, talment cordes d'una gui
tarra ben trempada, vibráven al contaete del
meu amor propi ferit.

Vaig baixar lentament l'escala. En la
foscor pegava cops d'espatIla a l'aire, tot

deixant-me anar pesadament i negligent so

bre la cama que descendia. En tant, cer

cava mentalment el to inassolible, i oh, me

ravellosa sorpresa! en provar de proferir-les
sense algar .gaire la veu, vaig ensopegar el

to cobejat, de les notes: «Sol, mi, fa, sol,
do, la, sol...»

Un rápid desig de rehabilitar-me davant
del professor ean detingué uns instants. Vo
fia desfer el camí i demostrar la 'meya tro

baila insospitada al mestre, perd després
d'una curta vacillació, vaig desdir-me'n. No
era cas d'esmentar el meu encert com un

senyal d'ineptitud professional d'ell.
Vaig repetir tres o quatre vegades les no

tes. En arribar al carrer, s'havien ja fet
tnestresses del meu sistema nervios : puja
ven i baixaVen per les meves carnes, en un

tremolí continuat ; se m'aferraven, com Ila
gastes, a la boca de l'esMinac i giravolta
ven pel meu entenirnent, en barreja óptica
i acústica. Acompanvada cl'interniitents cops
de brag, que en pcirtava el ritme, la Iligó
es manifestava, gairebé, imperceptible, amb
lleu brogit dels meus l'avis contrets, que
xiulaven sense parar :

Sol, mi, fax sol, do, la, sol...
S'esdevenen sovint dies en qué hom es

desvetlla del primer instant, s'empara del
magl un fragment de melodía que tot el
jorn us persegueix. Aquell día, l'home viu
esclau dun tros de caneó, que no passa de
vuit ternps de compás, per?) en qualsevol
oircumstáncia que hom es brobi, ella de
termina una cadencia a les activitats i cap
teniments. Si hom exeetita un treball ma

nual, pica, serra o Ilima, seguint el ritrne
de la cang6; si compta, ressegueix tot can

tant la columna de sumands, fins aconse

guir la suma ; si medita, els pensaments es

fan rítmics, i si escniu, sovint ha de deixar
la ploma perqué les notes, en follia tiráni
ca, substitueixen els judicis en la incuba
dora del pensament.

En mi, les primeres notes de la fatídica
Digo, no tan sois realitzaren un d'aquests
fenómens parcials, sino que, embriagues de
despotisme, m'amillaren totes les facultats
per a establir en la meya general constitu
ció, llur tirania.

Pensava en la nóvia, prompte com si
fos un serventesi amorós, el meu pensament
teixia, amb el filament del •pentagrama di
buixat a la imaginado, la invasora canta
rella ; cercava uns instants de aneditació,
i aviat les notes parásites s'aferraven al pen
sament per a xuclar-li l'esséncia ; camina
va i a cada passa que feia semblava que tre
pitgés una munió de punts negrea, collocats
sobre el trespol, com un rengle inharménic
de passeres.

El vent cantava les notes1 la Ilum les di
buixava, el traüt deis carruatges les remara

: „.1 1"
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que me les plantifiques al rostro...
A l'hora de sopar, a penes si tenia esma

d'atansar-me la cullera a la boca. La 1110
m'obsessionava. Era un imant xuclador de
la meya ,fantasia vers un país de taques
negres que feien equilibris sobre cinc cor

dills horitzontals. De sobte, vaig adoptar
una poskie extática. No sé qué va passar en

mi, que la taula, amb tot el parament i
els que la voltaven, s'esborraren de la meya

percepció ; i com veiés en la paret blava
del menjador empaperat, novament la figu

Fa del pentágrama, acompanyat d'un piano
d'illusió, vaig proferir amb veu forta 1 se

gura, les notes que vela dibuixades :

«Sol, mi, fa, sol, do, la, sol...»

Una riallada unánime de les cinc perso
nes que fonmen la meya família, cm torna
a la realitat, una realitat que produí. en mi

el mateix efecto d'una caiguda de cavall.

I el pitjor es que vaig ésser durant uns

quants dies el motiu de dota de la nieva fa

mília.
A la fi, fastiguejat de sentir a tot temps

als de casa proferir les °diablea notes amb

el somriure als llavis, vaig pendre la deter
minado d'abandonar la llar, encara que no

„¦,

inés fos per uns quants dies.
.Vaig cercar distracció en el viatge, que

havia d'ésser com una mena de convales
chela del meu sobtat atac filhanmónic. En
agafar el tren, ern trobava encara sota la
influencia obsessionant de les notes. El so

roll de la máquina semblava que les recites
amb enervadora monotonia ; i anaven Ilis
cant, l'una darrera l'altra i es repetien sen

se 'trova, totes en el mateix to, obeint el
compás de la velocitat del tren :

«Sol, mi, fa, sol, do, la, sol...»
Més de quinze hiles vaig passar viatjant.

En les nueves visites a poblacions diversos,
vaig sotmetre'm a un régim especial que
ern mantingués en abséncia de tota mena

de soroll ordenat. Vaig evitar les esglésies,
els cines, els bars amb pianoles, els cafés
concerts, sempre en cerca del benaurat si
lenoi, única •medicina per a la meya ánima
afectada. A poe a poc, aconseguí tornar a

la normalitat 1 a damiliaritzar-me amb els
sorolls quotidians. Fou aleshores que vaig
decidir el meu retorn.

Foques vegades el meu cor havia experi
rnentat una joia semblant. Tornava a casa

sá i bo ; deslliurat de la analaltia psíquica,
que en lloc de desvetllar la compassió deis
meus, els havia obert Paixeta de la hilad
tat mes esfereídora. Estava rehabilitat
m'havia fet un propósit. Arribaría a casa

i imposaría un manament severíssim, sos

tingut per Pamenaga categórica de marxar

a l'estranger per sempre, a la primera ve

gada que fos trencat. Amb una amenaea
d'aquest calibre, és segur que ningú no go
sana a repetir-me Penutjós sol, mt, fa so/...

El tren s'havia aturat en cinc estacions i
només en maneaven dues per arribar al meu

punt de destinado. El cansament del viatge
em mantenia abandonat sobre el seient, en

una mena d'agradable somnolencia. Rapo
saya de cos i d'esperit, quan una veu a

penes perceptible, que venia de lluny, em

féu oblar els ulls encuriosit, com si un toc

d'atenció desemmandrís les meves facultats.
Havia sentit el róssec d'aquestes notes :

((...SO4 do, la, sol».
Una molla oculta ean gitá del seient. Un

cop dret, vaig veure un horne amb un br
een a l'esquena, que obria la porta de l'ex
trem oposat del cotxe i s'allunyava. Pel po
sat i pel 'farcell, em semblá que era un re

cader. L'embalum de la perplexitat caigué
damunt meu, com el pes d'una massa apla
nadora. No podia dubtar-ne: Aquell heme
cantava la 110 de solfa que tant trn'havia
turmentat... Pere, era cert que eh Phavia
cantat?

Després de =landre un minut dret, pen
dent d'aquesta suposició, vaig arribar a dub
tar deis meus sentits. Quantes vegades, en

la més silenciosa solitud, en un estat semi
passiu de la meya ánima, les meves oides
havien recollit veus Imaginarles, d'una cla
redat que no podría donar lloo a dubtes!
En canvi, eren ben

Un llarg passeig separa la ciutat de l'es
tació del tren. En arribar-hi vaig empen
dre'l a peu, tot allargant el pos, perqué
sentia fretura de veure la meya família.
Pero al segon carrer que travessava, em

vingué de nou l'intent sobtat de tornar

me'n. Em creia allucinat. Un manubri to

caya sense parar. Hauria jurat que els sons

eixits d'aquella caixa mal envernissada res

ponien al soi, mi, fa, sol... Per6 com m'a
Ilunyés amb rapidesa, l'énima am caigué
als peus davant l'evidencia de no veure'm
salara de l'horrible malaltia tfilharmónica.
«Déu meu! — vaig pensar adolorit, gairebé
amb les llágrimes als ulls sóc incurable.
Es lnversemblant aixo que a mi em passa.
El •meu mal s'ha fet crdnic.)) I vaid analeir
cent voltes, amb tota solemnitat, l'Ara tota

que ern vaig decidir apendre solfa.
Sortosament, no vaig trigar a comprovar

que no havia estat una allucinació meya

alió del piano- de maneta. No obstant, la
cosa era potser molt •pitjor. El «sol, mi, fa,
sol» s>havaa ensenyorit deis, de casa, que
tan irónicament me'l repetien els jorns de
la meya malaltia, i inconscientment, l'ha
vien escampat, com una epidemia per tota

la ciutat. Ningú no cantava altra cosa. Ha
via esdevingut la cangó de moda deis meus

conciutadans.
Vaig respirar tranquil. La meya salut era

completa. La meya consciencia, perb, no

estigué gaire temps a pler. M'assaltá la vi

sió horrible de la malaltia, de la qual jo
havia estat l'agent introductor. Una corrua

de • pesombres desfila pel meu enteniment
horroritzat. Tenia clara en la imaginado la
trista estampa d'una passada epidemia de
grip, que en process6 macábrica havia por
tat centeriars de persones al cementiri. Els
carros de morts s'estalonaven. El cavall de
l'un ensuinava el difunt que tenia enfront i

els capellans, adalerats, no donaven Ph
bast a repartir les benediccions del comiat
etern.

El que jo havia introduit a la poblad&
no era mal que pogués matar a ningú...

A •Irnh
t/LbC1 el ci 1)119 2 pcktiuc, ...•••-• la

manta filbarmónica, qui sap on aniríem a

parar.
Aquests pensaments cm foja jo. En tant,

el «sol, mi, fa, sol» eixia de les gorges amb
la tossuderia d'una tonada popular. No de
manava permis. S'escapava espontániament,
com l'aigua d'un dipbsit massa pie que so

breix, en l'abséncia de voluntat deis que la
cantaven. Tant s'havia ensenyorit de la po
blaci6, que un fabricant de begudes havia
ja creat el licor «Sol, mi, fa, sol».

A aquest .pas se'm foja horrible pensar

on aniden a parar els malaurats habitants
del meu poble. No seria al cementiri, com

les victimes de la grip, sine al mantcomi.
Prompte les parets de les cases de salut es

decantarien a la pressi6 de la immensa mas

sa d'habitants ; els encarregats de Ilur ré
gim es contagiarien també, t tots els afee
tats de la terrible malaltia, escampats pel
men, no farien sine emplenar Pespat de les
notes impies : «sol, mi, fa, sol, do, la, sol...»

Aquesta visió em tortura el cervell. Un
anhel d'omnipoténcia s'aferré a la meya

gorja, tot gratant-la llargament amb el de
sig de posar remei al guirigai que pressen
tia. Prescriure un viatge com el que jo ha
via fet, a tota la munió de malalts, era un

veritable disbarat : equivalía a escampar pel
món el germen de l'epldemia. «Malaurada
ment que s'infiltri al cor de la gran urbs
—pensava —, que les notes envaeixin els
eoncerts i les sales d'espectades, que la sen

sibilitat deis antísics d carrer se n'aix)deri,
que els organistas deis temples i els cors de
religiosos deis convents en sentin el conta

gi. Vindrá dia que el món semblará suspés
en les vetes negres 1 tivades del pentágrama
fatklic.»

Havia abandonat de bell antuvi la ciutat,
per tal de guarir-me 1 ara queja novament

en la immineencia d'un contagi segur.
En veure difícil la meya salvació, tota

vegada que no podia posar reinad al mal
general, vaig absentar-me novament. Era
segur que en la solitud del camp mantindria
tranquil el meu esperit turmentat.

Efectivament, deslliurat de tot •humé con

tacte, la pau retorné, a poc a poc, a la
meva ánima. La presencia constant de la
natura amb tots els seus encisos, allunyá
les terribles visions del meu entemment.

No obstant, al cap de dos mesos, vaig
tornar a la ciutat, encara poruc. Pel caen'
escrutava tots els rostres i parava una ex

traordinária atenció anditiva, amb la temen

la de sentir el fatídic «sol, mi, fa sol». Sor
tosament, nirigú cantava les terribles notes.
Feia poc temps que tina yoga novella havia
envait la poblado. La música domina tant
la sensibilitat humana, que seria impossible
passar una temporada sense que els hornea
tinguessin un motiu o altre de cangó per a

esbravar-se Les Coldores cantaven en els
balcons oberts de bat a bat i guardats del
sol per cortines blanques i persianes verdes;
les minyones de servei acompanyaven la
cang$5 del dia amb el tecleig deis plats ; els
tragmers la xiulaven ajaguts sobre els car

ros mandrosos i els vailets tarallejaven pel
carrer :

Yo quiero un cotorro...
Els rnotius eren cornpletament nous

Vaig demanar el-teta-losa detalla de la dar
rera vogá. Hom erbidigué que era un aire
rar d'importació, d'un éxit extraordinari i
que hada esdevingut la més gran mania
musical i ballable que mai haga pertorbat
Penteniment deis homes.

L'oportunista labricant de begudes, tam

bé Phavia explotat. Aacabava de crear el
licor «Tango», amb marca registrada.

Vaig respirar tranquil. Em semblá que
cm treien de sobre un pes enorme. •

PERF MIALET

JEAN CAMP
Mesos enrera apareixia una novella fran

cesa, el títol sol de la qual cridava Patencio
del nostre públic: Jep le Catalan. Més que
la menci6 d'haver estaf distingida amb él
premi del «Cerdo Littéraire Frangais», el
que li valgué uri favor entre els lectors ca

talans, fou, a més a més del titol, la veu

que s'escampa d'ésser una novella de clau,
és a dir, que sota els noms deis protagonis
tes s'amagaven personatges coneguts, cata

lana escampats per Franga que tingueren,
un dia, la seva ressonáncia en les informa
cions periodístiques, en

la premsa estrangera
més que en la d'ad.

L'autor del (libre era

Jean Camp, narbonés,
professor d'espanvol, el
nostre hoste no fa gai
res dies. Durant la se

va estada han tingut
Ilargues ocasions de
parlar arnb eh de mol
tes coses, i entre al
tres, deis seus projectes
literaris. Cal dir que
Jean Camp parla l'es
panyol amb una corre
ció que molts catalana
l'hi envejanien, i entén
no sois el catalá escrit,
sino també el parlat.

Pensa, ens digué, pu
blicar aviat al popular
sehrnanari Candide
seves impressions de
Barcelona, en les quals
la nostra ciutat apa
reix vista sota un as

pecte molt diferent del
que la veieren Careo i
Montherlant, per citar
dos exemples recents.

La seva aflojé a les
nostres coses fi ha fet
escniure un drama. An
cZoIrra, a base 'd'una
novella d'Isabelle San
djr. Segons el mateix
rarrnr. 6e un drama
que s'inscriu en Pérbita de Guimerá. Ens
ha pro:111s l'atenci6 de trametre'ns-en el ma

nuscrit, i llavors en podrem parlar com

Podem avançar, paré, que Camp no incorre

en les inexactituds i exageracions peculiars,
no 1..e sap si per indocumentaci6 o per ex

cessiu amor al pintoresc, en qué soler> caure

els literats estrangers.
En acomiadar-nos de Jean Camp li ex

pressárem, i tornem a dir-l'hi en lletres de

motllo, el nostre desig de tornar-lo a veure

per aquesta Barcelona.

JEAN CAMP

Un ínierviu lfferarí

amb Don Miguel de Unamuno

Diuen que pel juliol i fins a l'octubre es

concentra a Biarritz tot el luxe, tota la be
Ilesa i tot l'or de la terca. El Carlton, el
Palace, Belle-vue, i el Gran Casino es con

verteixen en magnífica estolgs d'argenteria,
de beutat i d'orgull. Biarritz és un indret
privilegiat on la muntanya vorejant” la mar,

els rius, les flors i el clima hl han posat la
meitat de la saya grácia. L'altra meitat la
hi han pesada andiscutibIlernünt els tintín
ceps que, des de Napole6 III, fins al print
cep de Gales, passant per tota Paristocré
cla russa d'avant-guerra, han acudit cada
estiu a la seva platja. Aixó vol dir que les
grades naturals de Biarritz amb tot i ésser
remarcables no justificarien per elles soles

la renomenada universal que gaudeix. La
vanitat, el snolisme i la (innegable tradició
de luxe i distinció que envolta la perla de
la costa basca en fan el centre ideal de l'alta
societat cosmopolita...

Les injustkies de 'la humanitat icapni
ciosa i variable salten ,precilsament a la
vista recorrent a . .peu, en tren o en automd
bil, la riba atlántica del país base francés
pel tras de zona marítima anomenada Costa
d'Argent. Guetary, St.-Jean de Luz, Hen
daya... tenen unes belleses naturals, un

atractiu, un colorit i una grácia que no us

farien enyorar Biarritz. La platja d'Henda
ya éš, sobretot, quelcom de magnífic i de
Rejos, pel meu gust tant o més interessant
que la de Biarritz.

Hendaya, porta d'Espanya

La frontera atlántica d'Espanya difereix
com un brillant auténtic d'un cul de got,
de la frontera mediterránia franco-espanyo
la. I no és que Cerbére sigui un indret man

cat de grácies naturals amb tot i no pos
seir les d'Hendaya. Es que els pesc,adors,
els mariners i els pagesos catalans de Cer
}Are no s'han captingut gaire d'explotar
els avantatges de casa seva. A Hendaya,
en canvi, hi ha una vila moderna aixecada
davant de la platja que és una meravella
d'elegancia, de pulcritud i de gust. De Biar
ritz a Hendava hi ha, poc més o menys,
tres quarts dlexprés. El trajecte és tan ric
en paisatge que no teniu temps de trobar

el viatge llarg. Vaig arribar a Hendaya
mita (a tres quilómetres de la platja) que
eren les nou del matl. Ignorava Padrega
de don Miguel de Unamuno, al qual sabia
habitant Hendaya des de fa dos o tres anvs

i vaig preguntar-la, en sortir de Pestació,
a un jove que llegia La Petite Gironde,
diari de Burdeus, al davant de la parada
dels tramvies.

— Perdoneu-nos... Per atzar coneixerku
Palustre escriptor spanyoI don Miguel de
Unamuno sabríeu el seu domicili a Hen

11 nostre interlocutor ens va mirar sor

prés, potser amb una mirada de reconven

ció que en féu enrogir de rubor. La seva

mirada ens semblá que volia dir: «per5
com yola.'" que no cunegui a don Miguel?»
En un francés marcadament meridional el
jove- alludit ens'contestá :

—Ja ho cree que el conec! Qui no el
coneix a Hendaya? Si voleu parlar-hi ve

niu aquesta tarda al café X... de dues a

tres...
El trist del cas era que jo no podia espe

rarme a Hendaya fins a les tres de la tar

da, car havia de tornar a Biarritz amb el
tren de dos quarts de dotze. Vaig decidir
adregar-me a un xofer de taxi i li vaig
fer la mateixa pregunta. Ens contesta :

— Don Miguel acostuma anar al café X...
de dues a tres de la tarda...

— Peró no sabeu en viu?
— No •ho sé, peró probablement deu viu

re a l'hotel Euskalduna...
— Anem4ii, dones?...
El xofer engegá, atravessárem Hendaya

vila, seguírem un passeig que condula a la
platja i el cotxe paré al davant d'un hotel
luxes. Don Miguel, pe" no hi vivia. El
«rnaltre» de l'Euskalduna ens dona Padre
ça exacta i al cap de mitja hora érem rebuts
per l'autor de El sentimiento trágico en un

modest hotelet de la vora de l'estaci6.

Enyorança

Una cambra senzillíssima oberta de bat
a bat. Un 'lit deis que a París en diuen de
«gargon», una taula plena de Il•res• i pa
pers, dues cadires i un lavabo amb un

rentarnans, on don Miguel tenia, en aquel!
moment, una colla de serrells de corral

que s'humitejaven per facilitar-ne la sepa
rado del tros d'envelop on estaven apegats.

• Una conversa literaria

Don Miguel ha estat ,poc a Barcelona.
Ell mateix ens ho diu. Fa una .colla d'anys
que no llegeix Ilib.-es catalans i per aixó
no está al corrent de l'actualitat literaria
a Catalunya. Quan era a Salamanca, per6,
11 agradava molt llegir obres catalanes. Per
lligar conversa i facilitar l'evocado deis

• seus records sobre les nostres coses, retre

iern la seva temporada d'estáncia a París,
de 1924 a 1925. En aquell ternps don Mi
guel havia parlat hores i hores arnb Josep
Pla, Francesc Madrid,• Corpus Sarga, és
a dir, •amb els periodistes catalans i ma

drilenys que residien a París. Despré§ de
la seva habitual penya de «La Rotonda»,
don Miguel marxava passejant lentannent
cap al seu hotel, conversant sobre coses po

litigues, artístiques i literarias amb el ta.

lent i la gracia de conversador que li és
característic.

L'actualitat literaria d'En Pla ens Ifa pre

guntar a don Miguel si ha llegit alguna
de les obres d'aquest escriptor. Ens diu que

no. De totes maneres, té un concepte de
Josep Pla que transcrivim fidelment :

— Es un periodista muy inteligente, pero
con todo el carácter de un ampurdanés so

socarrón, cuyo sentimiento es difícil de atli

Vin
a poc don Miguel va recordant

'autors catalans. Tot apretant ner

viosament una boleta feta amb molla de pa
teunndtrae; que no abandona mal ens preg

— Y ese José María de Sagarra, qué hct
ce?...

Vaig contestar-lí que desplegava una gran
activitat com novellista, com autor. drama
tic i sobretot oom a :poeta. Precisament
— vaig dir-11— no fa gaire que ha publicat
un magnífic poema de deu mil versos, titu
lat El Conste Arnau...

Don Miguel fa un gest de malhumor 4
ens diu

?Todavía con. el Conde Arnatt?... Y
?qué tal ese poema?...

Com a informador vaig dir.li, que era

molt discutit i que aixó cm semblava un

símptoma d'alta qualitat. Don Miguel, pe
rb, es veu que no sent cap feblesa per l'au
Mr d'All i salobre, car ens diu

—1Qué le diré a usted! Se me figura
que Sagarra es un hombre rencorosillo, de
Pequenas pasiones, como aquel Eugenio
d'Ors que vino a Madrid. SiemPre he teni
do la imioesión que ese poeta es U414 esPe
cie de «cocotte» de la literatura catalana...

DON MIGUEL DE UNAMUNO
vist per Bagaria

Després ens' parla de Pous i Pagés, con

tant-nos que Pere Coromines 11 féu deseo
brir el valor dramátic de La vida i la mort
de Jordi Fraginals.

— No la había leído todavía y Corominas
la vió en mi biblioteca. Tuve una gran sor

Presa. Es de lo mejor que he leido de nove

las catalanas...
Tot regirant la boleta de pa, va tecordant

noms i obres : Ens parla de Joaquim Ruyra,
de Nicolau d'Olwer, de Víctor Catalá, de
Josep Maria de Sucre. Un deis literats ca

talans que més simpaties mereix a Don Mi
Iguel és Aleacandre Plana:, Fa uns ,ariys que
Plana va traduir-li ,Niebla» i sembla que
aquesta traducció va tocar-li el voraviu del
cor.

— Ninguna otra traducción, de las once

que se han hecho de «Nieblan, me ha cau

sado tanta impresión. Plana fué el hombre
que' vió mejor la obra, que comprendió el
alma del libro y que adivinó la intención
del autor.

Les seves activitats lite
raries en l'actualitat. —

Una frase de Gambó.

Don Miguel ens explica que des de que
és a Hendaya escriu molts versos i que al
guns amics seus de l'Argentina volen editar,
li «El roanancero». En poc temps, peró, ha
escrit tres obres teatrals: «El otro», «El
hermano Juan» y «Julio Montabán»... Peró
el que més el preocupa en aquest moment
són les traduccrons estrangeres que es fan
de les seves obres.

— La casa Stock, de Francia -- ens diu —

va a publicar dentro de poco una traducción
de »La tía Gola», que será la séptima obra
que se me traduce al francés.

Preguntem a Don Miguel quin, de tots
eIs seus !libres, ha estat el més tradult.

— «Niebla» ens respon de seguida. Y
se comprende. porque es el libro que puede
interesar más fuera de Espana. Otro libro
muy traducido también y del cual se ha
hecho una magnifica traducción inglesa es
«El sentimiento trágico de la vida».

A nosaltres ens sembla, francament, que
aquest darrer Illbre és el millor de tots els
de Don Miguel. L'autor, peró, está enamo
rat de la novella «Abel Sánchez» i ens ex

plica per qué :

— Es un libro que me costó un gran es

fuerzo moral escribirlo. Ya sabe usted que
en mis obras escasea el elemento decorati
vo y, en cambio, abunda la acción. Ade
más, en Espana, la envidia --la gran pa
sión de Abel Sánchez — es una gran fuer
za dramática racial. Y a propósito, la en

vidia es también muy catalana. ?Sabe usted
qué me dijo una vez Gambó —la única vez

que le vi, en la plaza Mayor de Salamanca?
Pues me dijo «que la envidia-había nacido
en Cataluna»... ?Qué le parece a usted?...

Em vaig quedar una mica parat i várem
convenir, al capdavall, que caldnia trobar la
fe de naixement. Els seus motius devia te
nir el senyor Cambó per honorar a Cata
lunya amb Pinfantarnent d'una perla abrí...
Don Miguel, fort i joyo a desgrat de la

• seva barba blanca, acuirassat sernpre amb
el seu pitet negre de pastor protestant, es
canviá la boleta de má, per un instant, 1
ens estrenyé efusivament la nostra dreta
arnb una franca mirada de comiat...

DoINEc PALLEROLA
Hendava. abril.
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